
             Pronunciamento Ministeriale del Messico per la Promozione della  Salute 
   Quinta Conferenza Globale sulla Promozione della Salute,  Promozione della Salute: 
                   Colmare la lacuna di equità, Città del Messico, 5 Giugno 2000 
 
Pronunciamento 
 
Riuniti a Città del Messico in occasione della quinta Conferenza Globale sulla Promozione della Salute, i 
Ministri della Salute che firmano questa dichiarazione: 
 

1. Riconoscono che il raggiungimento del livello più alto possibile di Salute è una risorsa positiva per 
poter godere della vita ed è necessario per lo sviluppo sociale ed economico e l’equità; 

2. Riconoscono che la Promozione della Salute e del Progresso Sociale è un compito centrale e 
responsabilità dei governi, che tutti i settori della società condividono; 

3. Sono coscienti che negli ultimi anni, attraverso gli sforzi sostenuti di governi e società che 
lavorano insieme vi è stato un significativo miglioramento della salute e progresso nella 
erogazione di servizi sanitari in molti Paesi del Mondo; 

4. Si rendono conto che, nonostante questo progresso, persistono molti problemi sanitari che 
ostacolano lo sviluppo sociale ed economico e devono essere urgentemente affrontati per portare 
avanti l’equità nel raggiungimento della salute e del benessere; 

5. Sono consapevoli che, allo stesso tempo, malattie nuove o riemergenti compromettono il 
progresso conseguito nella salute; 

6. Si rendono conto che è urgente affrontare i determinanti sociali, economici e ambientali della 
salute e che ciò richiede più forti meccanismi di collaborazione per la promozione della salute in 
tutti i settori e a tutti i livelli della società; 

7. Concludono che la promozione della salute deve essere un componente fondamentale delle 
politiche pubbliche e dei programmi in tutti i Paesi alla ricerca dell’equità e di una migliore salute 
per tutti. 

8. Si rendono conto che vi sono molte prove che le strategie della promozione della buona salute 
sono efficaci 

 
Azioni 
 
Considerando quanto sopra, noi sottoscriviamo quanto segue: 
 

A. Di porre la promozione della salute come una priorità fondamentale nelle politiche e nei 
programmi locali, regionali, nazionali e internazionali 

B. Di assumere un ruolo guida nel garantire la partecipazione attiva di tutti i settori e della società 
civile nella implementazione di azioni di promozione della salute che rafforzano e espandono il 
parteneriato per la salute 

C. Di sostenere la preparazione di piani di azione nazionali per promuovere la salute, se necessario 
attingendo all’esperienza dell’OMS e dei suoi partners in questa area. Questi piani varieranno a 
seconda del contesto nazionale, ma seguiranno uno schema basale concordato durante la Quinta 
Conferenza Globale sulla Promozione della Salute e possono comprendere fra l’altro: 

• L’identificazione di priorità di salute e l’adozione di politiche e programmi di salute 
pubblica per affrontarle 

• Il sostegno di ricerca che fa progredire le conoscenze su priorità settoriali 
• La mobilizzazione di risorse finanziarie e operative per costruire capacità umane e 

istituzionali per lo sviluppo, l’implementazione, il monitoraggio e la valutazione di piani di 
azione nazionali 

 
D. Di stabilire o rafforzare reti nazionali e internazionali che promuovano la salute 
E. Di tutelare che le agenzia della NU siano affidabili per l’impatto sulla salute delle loro agende di 

sviluppo 
F. Di Informare il Direttore Generale dell’Organizzazione Mondiale della Salute, ai fini del suo 

rapporto alla 107° sessione del Comitato Direttivo, dei progressi conseguiti nel compimento delle 
azioni di cui sopra. 

 
Firmato a Città del Messico il 5 Giugno 2000, in lingua Araba, Cinese, Inglese, Francese, Portoghese, 
Russo e Spagnolo, essendo tutto i testi ugualmente autentici 
 


